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MISES EN GARDE IMPORTANTES

IMPORTANT : LIRE TOUTES LES CONSIGNES 
AVANT UTILISATION. CONSERVER LE MODE 
D’EMPLOI POUR TOUTE CONSULTATION 
ULTERIEURE.

FRANÇAIS

FR-2

Cet appareil est conçu pour être utilisé 
uniquement comme aspirateur domestique pour 
un nettoyage sec. 
N’utilisez pas l’appareil pour aspirer des liquides 
et ne l’utilisez pas sur des surfaces humides afin 
d’éviter de l’endommager.
N’immergez jamais le chargeur ou l’unité dans 
l’eau afin d’éviter tout danger.
Maintenez l’appareil et les accessoires à l’écart de 
surfaces chaudes telles qu’une cuisinière à gaz 
ou un four micro-ondes.
Ne bloquez pas les ouvertures de l’appareil pour 
ne pas empêcher la dissipation de la chaleur.
N’utilisez pas l’appareil pour aspirer quelque 
chose d’inflammable, qui brûle ou fume, par 
exemple un mégot de cigarette, une allumette ou 
des cendres à la chaleur résiduelle.
Le chargeur a été conçu pour une tension 
déterminée. Vérifiez toujours que la tension 
secteur est identique à celle indiquée sur la 
plaque sinalétique.
N’utilisez pas l’appareil si le chargeur ou le cordon
d’alimentation présentent des signes d’usure ou 
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FRANÇAIS

de dommages.
Utilisez uniquement les batteries et chargeurs 
fournis par le fabricant. N’utilisez jamais d’autres 
batteries et chargeurs.
Veillez à ce que l’appareil soit éteint avant de le 
nettoyer, sinon, une électrocution accidentelle 
peut se produire. 
L’unité principale ne peut pas être rincée à l’eau 
mais peut être nettoyée à l’aide d’un chiffon sec.
Si la batterie ne peut pas être chargée 
normalement, toute réparation doit être effectuée 
par un technicien conformément aux règles de 
sécurité applicables. La batterie ne peut pas être 
retirée à d’autres fins.
Les batteries doivent être éliminées 
conformément à la réglementation en vigueur. 
N’éliminez jamais la batterie dans un feu ou dans 
de l’eau car cela augmente le risque d’explosion 
ou de contamination.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants à 
partir de 8 ans et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances à condition qu’elles aient été 
placées sous surveillance ou qu'elles 
aient reçu des instructions concernant l’utilisation 
de l’appareil en toute sécurité et qu’elles 
comprennent les dangers encourus. Les enfants 
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FRANÇAIS

ne doivent pas utiliser l'appareil comme un jouet. 
Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants, sans 
surveillance. 
Toute mauvaise utilisation ou l’utilisation 
d’accessoires ou d’embouts autres que ceux 
recommandés par le fabricant, peut présenter un 
risque de blessures.
N’utilisez pas l’appareil à d’autres fins.
N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.
L’appareil doit être utilisé uniquement avec 
l’alimentation fournie avec l’appareil.
MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la 
batterie, utiliser uniquement l’unité d’alimentation 
amovible fournie avec l’appareil. 
Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent 
pas être remplacées. 
En ce qui concerne les informations détaillées sur 
l'opération de charge, référez-vous dans la sec-
tion « CONSIGNES POUR LA RECHARGE ».
            : Unité d’alimentation amovible 
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SPÉCIFICATION TECHNIQUE

PRÉSENTATION GÉNÉRALE
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Modèle de produit

Référence client

Tension d’utilisation

Capacité de batterie

Modèle d’adaptateur secteur

Entrée de l’adaptateur secteur

Sortie de l’adaptateur secteur

VC3952-GS

FAR HANDY VC-24 G

7,2 V 

2200mAh 

JOD-S-100050GS-C-2

100-240V~ 50/60 Hz

10.0V        0.5A 
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Bouton de déblocage du bac 
à poussière
Couvercle du filtre
Tampon filtrant
Support mural
Chargeur

Embout plat

Petite brosse
Unité principale
Bouton marche/arrêt
Bac à poussière



Montez le support mural à un endroit adapté à 
proximité d’une prise murale, puis installez 
l’appareil sur le support mural (voir Schéma 1). 
Branchez l’adaptateur secteur à l’appareil pour le 
charger (voir Schéma 2). A ce moment là, les 
voyants de charge clignotent alternativement, ce 
qui indique que l’appareil est en charge. La 
recharge est terminée lorsque tous les voyants de 
charge s’allument (voir Schéma 2).
REMARQUE : L’appareil ne peut pas être mis en 
marche lorsqu’il est en train d’être chargé. 

CONSIGNES POUR LA RECHARGE

FRANÇAIS
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Schéma 1 Schéma 2



Appuyez sur le bouton marche/arrêt (A) (voir Schéma 
3) pour mettre en marche l’appareil. Réappuyez sur 
le bouton marche/arrêt pour arrêter l’appareil. Si vous 
souhaitez utiliser l’embout plat, insérez-le dans l’unité 
principale comme indiqué sur le schéma 4, puis 
mettez l’appareil en marche. Si vous souhaitez 
utiliser la petite brosse, insérez-la dans l’unité 
principale comme indiqué sur le schéma 5, puis 
mettez l’appareil en marche. 

CONSIGNES D’UTILISATION
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Schéma 3

Schéma 4

Schéma 5

A



1. Suivez les consignes ci-dessous pour retirer le bac 
à poussière : Appuyez sur le bouton de déblocage du 
bac à poussière (B) et retirez en même temps le bac 
en le tirant vers l’avant (C) pour le détacher de l’unité 
principale (voir Schéma 6).

2. Maintenez le couvercle du filtre et tournez-le en 
même temps dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre pour retirer le tampon filtrant et vider le bac 
à poussière (voir Schéma 7). Le bac à poussière peut 
être rincé à l’eau, mais doit ensuite être séché.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

FR-8
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C

B

Schéma 7

Schéma 6
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3. Si la capacité d’aspiration diminue, nettoyez le 
tampon filtrant à l’eau mais n’utilisez pas la petite 
brosse pour le nettoyer. Après le nettoyage, 
séchez-le entièrement avant de le réutiliser.
4. Une fois que le bac à poussière est bien 
nettoyé, installez d’abord le tampon filtrant dans le 
couvercle du filtre dans le sens des aiguilles d’une 
montre puis montez-les dans le bac à poussière. 
Enfin, montez le bac à poussière dans l’unité 
principale (voir Schéma 8).

Remarque : Le bac à poussière doit être nettoyé 
après chaque utilisation. Il doit être nettoyé ou 
remplacé afin de garantir l’efficacité de l’aspirateur 
lorsque le tampon filtrant est bloqué par la 
poussière.

 

Schéma 8
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SAV - Garantie

Nous déclinons toute responsabilité pour tout 
dommage ou accident résultant d’une utilisation de cet 
appareil qui ne serait pas conforme aux instructions 
contenues dans ce manuel.
Conformément à l'Article L. 217 du code de la
 consommation, votre produit bénéficie d'une garantie 
légale de conformité de 2 ans.

Achat de l’appareil dans un magasin 
Conforama :

Retrouvez également cette notice d’utilisation sur 
notre site internet : www.conforama.fr
En cas de problème et avant de vous rendre à votre 
magasin Conforama, merci de contacter notre service 
après-vente Conforama pour les produits 
électrodomestiques, à l’adresse suivante:
https://sav-client.conforama.fr.
appelez le : 09 69 32 05 05 du lundi au samedi de 
8h30 à 19h00 prix d’un appel local.
Si vous souhaitez accéder à la liste des pièces 
détachées et à la documentation technique de votre 
produit, merci de consulter notre site https://sav-
pieces.conforama.fr. Vous pourrez y acheter des 
pièces détachées afin de réparer ou faire réparer 
votre produit.
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FRANÇAIS

Achat de l’appareil dans un magasin BUT :

Retrouvez également cette notice d’utilisation sur 
notre site internet : www.but.fr
Pour contacter notre Service Après-Vente, avant de 
vous déplacer à votre magasin BUT, appelez le : 09 
78 97 97 97 du lundi au vendredi de 09h00 à 19h00 et 
le samedi de 09h00 à18h00,prix d'un appel local.
Si vous souhaitez accéder à la liste des pièces 
détachées et à la documentation technique de votre 
produit, merci de consulter notre site https://pieces-de-
tachees-butelectro.sfg.fr. Vous pourrez y acheter des 
pièces détachées afin de réparer ou faire réparer 
votre produit. 
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Enlèvement des appareils ménagers 
 

La directive européenne 2012/19/UE sur les 
déchets d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE) exige que les appareils 

normal des déchets municipaux. Les appareils 

d’optimiser le taux de valorisation et de recyclage 
des matériaux qui les composent, et de réduire 
l’impact sur la santé humaine et sur l’environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur 
tous les produits pour vous rappeler les obligations 
de collecte sélective.
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INSTRUCTION MANUAL

Thank you for choosing FAR quality. This product has been developed by our team of professional 
and according to European regulations in force. In order to get the most out of your new appliance, 
we recommend that you read this instruction manual carefully and keep it for future reference.



ENGLISH

GB-2

IMPORTANT SAFEGUARDS

IMPORTANT: READ ALL THE INSTRUCTIONS 
BEFORE USE. KEEP THE INSTRUCTION 
MANUAL FOR FUTRUE REFERENCE.

This appliance has been designed for domestic 
dry vacuum cleaning only. Do not use the 
appliance to remove liquids or use it on wet 
surfaces to avoid causing damage to the 
appliance.
Never immerse the charger or unit in water to 
avoid danger.
Keep the appliance and accessories away from 
hot surfaces like hot gas or microwave-oven.
Do not block the openings of appliances so as not 
to affect its heat-dissipation effect.
Do not use the appliance to remove anything that 
is flammable, burning or smoking, like cigarette 
end, matchstick, or ashes with waste heat.
The charger has been designed for a special 
voltage. 
Always check that the mains voltage is the 
sameas that stated on the rating plate.
Do not use the appliance if any signs of charger or 
power wire damage or aging occurred.
Only use batteries and chargers supplied by the 
manufacturer. Never use any of them provided by 
other companies.
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ENGLISH

Ensure the appliance is power off before cleaning,
otherwise, accidental electric shock may be 
caused. 
The main body cannot be rinsed by water, and it 
can be cleaned with a piece of dry cloth.
Repairs should be carried out by a service agent 
in accordance with relevant safety regulations if 
the battery cannot be charged normally; The bat-
tery cannot be removed for other purposes.
Care should be taken on dispose of the battery 
pack safely in accordance with local regulations. 
Never dispose in the fire or water as this may 
increase the risk of explosion or contamination.
This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision.
Misuse or use of any accessory or attachment 
other than manufacture’s recommended, may 
present a risk of personal injury.
Do not use the appliance for other purposes.
Do not use the appliance outdoors.
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ENGLISH

The appliance is only to be used with the power 
supply unit provided with the appliance. 
WARNING: For the purposes of recharging the 
battery, only use the detachable supply unit 
provided with this appliance.
This appliance contains batteries that are non-
replaceable.
For detailed information on the charging process, 
please refer to the "CHARGING INSTRUCTION" 
section.
            : Detachable power unit  
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TECHNICAL PARAMETER

TECHNICAL PARAMETER

Product Model

Customer Reference

Working Voltage

Battery capacity 

Model of power adapter

Input of power adapter

Output of power adapter

VC3952-GS

FAR HANDY VC-24 G

7.2V 

2200mAh 

JOD-S-100050GS-C-2

100-240V~ 50/60Hz

10.0V        0.5A 
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6 Dust cup release button
7 Filter cover
8 Filter cloth
9 Wall rack
10 Charger

1 Flat nozzle
2 Small brush
3 Main body
4 Power button
5 Dust cup
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ENGLISH

Fix the wall rack in a proper place which is close to the

wall outlet and then install the appliance onto the wall 

rack (see Fig.1). And then connect the adapter with 

the appliance to energize (see Fig.2). At that time, the 

charging indicators flash alternately, which means the 

appliance enters the charging condition. It means that

the charging is completed when all the charging 

indicators illuminate (see Fig.2).

NOTE: The appliance cannot be activated when it is 

being charged. 

CHARGING INSTRUCTION

Fig.1 Fig.2 
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ENGLISH

Press the Power button (A) (see Fig.3), the appliance 
enters the working condition. Press the Power button 
again, the appliance stops working. If need to use the 
flat nozzle, insert the flat nozzle into the main body as
shown in Fig.4 and then activate the appliance. If 
need to use the small brush, insert the small brush 
into the main body as shown in Fig.5 and then 
activate. 

OPERATION INSTRUCTION

Fig.3

Fig.4

Fig.5

A
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ENGLISH

1. Follow the operation as below to remove the dust 
cup: Press the Dust cup release button (B) and 
remove the dust cup forwards at the same time (C) 
to make the dust cup detach from the main body 
(see Fig.6).

2. Grasp the Filter cover and rotate it anticlockwise 
at the same time to remove the filter cloth and empty 
the dust cup (see Fig.7). The dust cup can be rinsed 
with water, but the dust cup shall be dried after 
being rinsed with water.

CLEANING AND MAINTENANCE

C

B

Fig.7

Fig.6
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ENGLISH

3. When the vacuuming performance degrades, 
you can use water to clean the filter cloth but do 
not use the small brush to clean it. After cleaning, 
dry it thoroughly before using again.
4. After the dust cup is cleaned well, firstly install 
the filter cloth into the filter cover clockwise and 
then install them into the dust cup, finally, install 
the dust cup onto the main body (see Fig.8).

NOTE: The dust cup needs to be cleaned in time 
after each use. And it needs to be cleaned or 
replaced to ensure the high efficiency of vacuum 
cleaner whenthe filter cloth is blocked by dust.

 

Fig.8



Customer service
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We decline liability for any damage or accident 
derived from any use of this appliance which is not in 
conformity with the instructions contained in this 
manual.
In accordance with Article L. 217 of the Consumer 
Code, your product benefits from a legal guarantee of 
conformity of 2 years.

Purchase product at Conforama store:

This instruction book is also available on our website: 
www.conforama.fr
If you have a problem with your product, before going 
to your Conforama store, please get in touch with our 
aftersales services for electrical household 
appliances:
http://sav-client.conforama.fr/
or call :09 69 32 05 05 from Monday to Saturday, 8:30 
to 19:00 price of a local call.
If you need access to the list of spare parts and tech-
nical, documentation for your product, please go to 
https://sav-pieces.conforama.fr. There you will be able 
to buy spare parts for repairing your product or having 
it repaired. 
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Purchase product at BUT store: 

This instruction book is also available on our 
website: www.but.fr
To contact our After-Sales Service, before going to 
your BUT store, call 09 78 97 97 97
From Monday to Friday from 9:00 to 19:00, Saturday 
from 9:00 to 18:00 (local call price).
If you need access to the list of spare parts and 
technical documentation for your product, please 
go to https://pieces-detachees-butelectro.sfg.fr 
There you will be able to buy spare parts for repairing 
your product or having it repaired. 
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Disposal of your old appliance

European directive 2012/19/EU on Waste from 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
requires that used household appliances are 

not thrown into the normal municipal waste stream. 
Used appliances must be collected separately in 
order to optimize the rate of recovery and recycling 
of materials that compose them, and to reduce the 
impact on human health and on the environment. 

to remind you of the obligations of separated 
collection.
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